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I TWENTY SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

Our Mission is to be a Reflectlve and Actlve Presence of Jesus Chrlst in the Community.

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher,
Healer, Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant,
Host, Entrance and Guide.

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.




From the Pastor ~ Stowo Probosycga

Selflessness

Jesus often teaches about the ability to give. It is precisely the way we share our goods with others that shows our true attitude toward our neighbors. The
Christian ideal of human relationships is selflessness — doing something without expecting anything in return. Someone may say they cannot do anything
selflessly because they cannot afford it. But is that really so? One might even say that even if we suddenly became rich, that would not necessarily make us
selfless. Very few people can set the boundary: / have more than enough, | will give to someone in need. Selflessness is not a matter of material wealth. Itis a kind of
“contagious” kindness. Whoever has not experienced it personally will struggle to become a selfless person. A selfless person is one who acts from noble
motives.

The sources of selflessness are to be sought first in the human heart. That is what many young people do, even though they do not yet have material means. If
someone claims that all young people are bad, that is a serious departure from the truth. It is enough to see how many young people are engaged in selfless
help to others. Volunteer groups are formed, present in hospitals, care homes, foster centers, and hospices. They devote their time to helping others who need
support. Sometimes that support is needed very close by, just next door to the apartment we live in. Many people await a kind hand, even just a small gesture
of kindness, which never loses its value. One teenage girl confessed: “/ have a disabled neighbor whom I have been helping for years, because he basically never leaves
his apartment (due to physical and psychological problems). Every month | deposit money into an account for starving Polish children, and | also do a few other so-called good
deeds. But | don't think | have any particular reason to be proud!” This is just one of many beautiful examples of quiet help that we encounter in our daily lives.

The lack of selfless actions shows that something is wrong with a person, that they lack a formed conscience and sense of dignity. When you give, it means you
are aware that you have more than others. Perhaps you have more time, money, patience, understanding, or gentleness. Like the Good Samaritan who
stopped because his heart told him to. Or like Veronica, who, on the way of the cross, cared enough to wipe the suffering face of Christ from the filth of human
sin. Did she expect that her cloth, imprinted with the face of the Divine Savior, would still be looked upon today? She well understood the words of Jesus that “it
is more blessed to give than to receive.”

There are things that cannot be measured in money, nor obtained by cunning, trickery, connections, or fortunate coincidences. Where, then, lies the secret of Christian
selflessness? How can one become capable of selflessness? Words from St. Teresa of Avila, the Spanish mystic, may help answer such questions: “Teresa alone is nothing,
but with Christ - Teresa can do everything.”

Bezinteresownos¢

Jezus wiele razy naucza o umiejetnosci dawania. To wadnie sposob, w jaki dzielimy sie z innymi swoimi dobrami, pokazuje nasz prawdziwy stosunek do
bliznich. Ideat relacji miedzyludzkich z perspektywy chrzescijanstwa to bezinteresownos(, czyli robienie czego$ bez oczekiwania czego$ w zamian. Kto$ moze
powiedziec, Ze nie moie nic robi¢ bezinteresownie, bo go na to nie stac. Czy rzeczywicie tak jest? Mozna chyba stwierdzi¢, ze nawet gdyby$my nagle stali sie
bogaci, niekoniecznie staniemy sie bezinteresowni. Niewielu ludzi potrafi okresli¢ granice: mam nadmiar, oddam potrzebujacemu. Bezinteresownos¢ to nie
kwestia materialna. To taka ,zarazliwa” dobroc. Ten, kto jej nie dodwiadczyt na wiasnej skrze, bedzie miat problem, zeby sam stac sie cztowiekiem
bezinteresownym. A bezinteresowny to ten, ktdry dziata ze szlachetnych pobudek.

Irédlta bezinteresownosci naledy szuka¢ najpierw w ludzkim sercu. Tak robi wielu mtodych ludzi, ktdrzy jeszcze nie dysponuja $rodkami materialnymi. Jesli ktog
mowi, ze wszyscy mtodzi s i, to bardzo powaznie mija sie z prawda. Wystarczy spojrze¢, ilu mtodych ludzi jest zaangazowanych w bezinteresowna pomoc
innym. Powstajq kofa wolontariuszy, ktdrzy s obecni w szpitalach, domach pomocy, pogotowiach opiekuriczych czy hospicjach. Poswiecaja swoj czas, aby
pomagac innym, ktérzy potrzebujg wsparcia. Nieraz zdarza sie, 7 to wsparcie jest potrzebne gdzies blisko, za Sciang mieszkania, w ktdrym zyjemy. Wiele os6b
oczekuje na zyczliwg dton, chocby drobny gest dobroci, ktéry nigdy nie traci swojej wartosci. Pewna nastolatka wyznata: ,Mam s3siada inwalide, ktéremu
pomagam juz od lat, bo wiasciwie on nie opuszcza swojego mieszkania (problemy fizyczne i psychiczne), co miesigc wptacam pieniadze na konto polskich dzieci
gtodujacych i robie jeszcze kilka innych tzw. dobrych uczynkéw. Nie sadze jednak, zebym miata jakie$ szczegdlne powody do dumy!”. To tylko jeden z wielu
pieknych przyktaddw cichej pomocy, ktdre spotykamy w naszym codziennym zyciu.

Brak dziatan bezinteresownych wskazuje, ze co$ z cztowiekiem nie tak, ze nie ma wyksztatconego sumienia, poczucia godnosci. Skoro dajesz — to znaczy, ze masz
poczucie, ze masz czego$ wiecej niz inni. Moze masz wiecej czasu, pieniedzy, cierpliwosci, zrozumienia, delikatnosci. Jak dobry Samarytanin, ktdry zatrzymat sie,
bo tak dyktowato mu jego serce. Czy jak Weronika, ktdra na krzyzowej drodze zadbata o to, by zbolata twarz Chrystusa zostata otarta z brudu ludzkiego grzechu.
(zy spodziewata sig, ze jej chuste z odcisnietg twarza Boskiego Zbawiciela bedziemy ogladac do dzis? Ona dobrze zrozumiata stowa Jezusa, 7e , wiecej szczescia
jest w dawaniu, anizeli braniu”.

S rzeczy, ktdrych nie da przeliczyc sie na pienigdze, ani ktdrych nie da sie zdoby¢ sprytem czy podstepem, znajomosciami czy szczesliwym zbiegiem okolicznosci.
Gdzie zatem thwi sekret chrzescijariskiej bezinteresownosci? Jak by¢ zdolnym do bezinteresownosci? Pomocg w odpowiedzi na tak postawione pytania moga
by¢ stowa $w. Teresy z Avila, hiszpaniskiej mistyczki, ktéra mowita: ,Sama Teresa — to nic, ale z Chrystusem — Teresa moie wszystko".
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Sunday Readings ~ Czytania na Niedziele

FIRST READING  Sir 3:17-18, 20, 28-29

My child, conduct your affairs with humility, and you will be loved
more than a giver of gifts. Humble yourself the more, the greater
you are, and you will find favor with God. What is too sublime for
you, seek not, into things beyond your strength search not. The
mind of a sage appreciates proverbs, and an attentive ear is the joy
of the wise. Water quenches a flaming fire, and alms atone for
sins.

SECOND READING Heb 12:18-19, 22-24a

Brothers and sisters,

You have not approached that which could be touched and a
blazing fire and gloomy darkness and storm and a trumpet blast
and a voice speaking words such that those who heard begged that
no message be further addressed to them. No, you have
approached Mount Zion and the city of the living God, the
heavenly Jerusalem, and countless angels in festal gathering, and
the assembly of the firstborn enrolled in heaven, and God the
judge of all, and the spirits of the just made perfect, and Jesus, the
mediator of a new covenant, and the sprinkled blood that speaks
more eloquently than that of Abel.

GOSPEL Lk 14:1,7-14

On a sabbath Jesus went to dine at the home of one of the leading
Pharisees, and the people there were observing him carefully.

He told a parable to those who had been invited, noticing how they
were choosing the places of honor at the table. “When you are
invited by someone to a wedding banquet, do not recline at table
in the place of honor. A more distinguished guest than you may
have been invited by him, and the host who invited both of you
may approach you and say, ‘Give your place to this man,’ and then
you would proceed with embarrassment to take the lowest place.
Rather, when you are invited, go and take the lowest place so that
when the host comes to you he may say, ‘My friend, move up to a
higher position.’ Then you will enjoy the esteem of your
companions at the table. For every one who exalts himself will be
humbled, but the one who humbles himself will be exalted.” Then
he said to the host who invited him, “When you hold a lunch or a
dinner, do not invite your friends or your brothers or your relatives
or your wealthy neighbors, in case they may invite you back and
you have repayment. Rather, when you hold a banquet, invite the
poor, the crippled, the lame, the blind; blessed indeed will you be
because of their inability to repay you. For you will be repaid at
the resurrection of the righteous.”
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PIERWSZE CZYTANIE  Syr 3, 17-18. 20. 28-29

Synu, z fagodnoscig wykonuj swe sprawy, a kaidy, kto jest prawy,
bedzie cie mitowat. O ile wielki jestes, o tyle sie unizaj, a znajdziesz
taske u Pana. Wielka jest bowiem potega Pana i przez pokornych
bywa chwalony.

Na chorobe pyszatka nie ma lekarstwa, albowiem nasienie zta w
nim zapuscito korzenie. Serce rozumnego rozwaza przypowiesci, a
ucho stuchacza jest pragnieniem medrca.

DRUGIE CZYTANIE Hbr 12, 18-19. 22-24a

Bracia:

Nie przystapiliscie do dotykalnego i ptongcego ognia, do mgty, do
ciemnosci i burzy ani tez do grzmigcych trab i do takiego diwieku
stow, iz wszyscy, ktorzy go styszeli, prosili, aby do nich nie mowit.

Wy natomiast przystapiliscie do gory Syjon, do miasta Boga
2yjacego, Jeruzalem niebieskiego, do niezliczonej liczby aniotéw,
na uroczyste zebranie, do Kosciota pierworodnych, ktdrzy s3
zapisani w niebiosach, do Boga, ktéry sadzi wszystkich, do duchéw
sprawiedliwych, ktdre juz doszty do celu, do posrednika Nowego
Testamentu, Jezusa.

EWANGELIA tk14,1.7-14

Gdy Jezus przyszedt do domu pewnego przywddcy faryzeuszéw, aby
w szabat spoiy( positek, oni Go sledzili. | opowiedziat zaproszonym
przypowies¢, gdy zauwazyt, jak sobie wybierali pierwsze miejsca.
Tak mowit do nich: "Jesli cie kto zaprosi na uczte, nie zajmuj
pierwszego miejsca, by czasem kto$ znakomitszy od ciebie nie byt
zaproszony przez niego. Wowczas przyjdzie ten, kto was obu
zaprosit, i powie ci: »Ustap temu miejsca«; i musiatbys ze wstydem
1ajaC ostatnie miejsce.

Lecz gdy bedziesz zaproszony, id7 i usigdZ na ostatnim miejscu.
Wtedy przyjdzie gospodarz i powie ci: »Przyjacielu, przesigdi sie
wyiej«; i spotka cie zaszczyt wobec wszystkich wspétbiesiadnikow.
Kazdy bowiem, kto sie wywyisza, bedzie ponizony, a kto sie poniia,
bedzie wywyiszony”.

Do tego za$, ktdry Go zaprosit, rzekt: "Gdy wydajesz obiad albo
wieczerze, nie zapraszaj swoich przyjaci6t ani braci, ani krewnych,
ani zamoznych sasiadéw, aby cie i oni nawzajem nie zaprosili, i
miatbys odptate. Lecz kiedy urzadzasz przyjecie, zapro$ ubogich,
utomnych, chromych i niewidomych.

A bedziesz szczesliwy, poniewai nie majg czym tobie sie
odwdzieczy¢; odptate bowiem otrzymasz przy zmartwychwstaniu
sprawiedliwych”.
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SCHEDULE
OF REGU

LAR
EVENTS

SUNDAY

AA:Rm. 3,6:30-8.00 PM
Polish AA, Rm. 6, 6:00 PM
1st & 3rd: English Family Mass, 10:00 a.m.
3rd: Polish School Family Mass, 1:00 p.m.

MONDAY

SPRED, Rms.7-8,7PM

Eucharistic Adoration Chapel: 10:00 AM - 6:00

PM

Chocholow Dance Group: Kash Hall, 6:30 PM

2nd & 4th: K.C.'s, Room &, 7:30 PM

English Rosary and Chaplet of Divine Mercy,

Chapel, 6:00 PM

4th: St. Vincent DePaul Food Pick-up:
10AM-11AM

TUESDAY
Choir Practice - Church, 5:30 PM
Wiyrchy Dancing Group: Kash Hall, 8PM
Polish AA, Rm. 6, 7:30 PM
OCIA: Rm.10, 6:30 - 8:00 PM (See Cakendar)

Pawlikowski Violin Group.: Rm.1, 6:00 PM
3rd: SVDP, Room 4, 6:00 P

WEDNESDAY
2nd: Women's Club: O'Meara Hall, 9AM - 12PM

Religious Ed, 6th, 7th, & 8th Grades: 7- 8:30 PM,

Rooms 6,7,8,9,10
THURSDAY

Polish School: Rooms 1,236,7,8 9,10 & Kash,
(Grades 6, 7, 8., High School) 5-8:30 PM
1st: Seniors O'Meara Hall, 11:00 AM - 1:00 PM

ERIDAY

Polish School, All Rooms, 5-8:30 PM (K to 5)
N.A.: Room 3; 9:30 AM - 12:00 Noon
1st: Eucharistic Day Adoration

9:00 AM - 12:00 Noon (Devotions and
Adoration in the Chapel, Benediction at 12 noan)
1st: First Friday Confession, 6-7 pm
1st: FirstFriday Polish Mass, 7pm (7:30 PM on
Friday's during Lent)

SATURDAY

Religious Ed & OCIC., All Rooms 9:00-10:45AM.
(Grades 1-5)

Polish School, All Rooms, 11:30AM-3:00 PM
(Grades P,0,1,2,3,6,8)

3rd: QurLady of LudzmierzMass 7PM

Mailing address:
8300 S. Thomas Ave.
Bridgeview, IL 60455

Parish Office location:
7450 W. 83rd Street
Bridgeview, IL 60455

Phone: 708-599-1110
Email: office@saint-fabian.org
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SUNDAY EUCHARIST:

2025 SCHE DULE

[English] 8:30 & 10:00 AM (Sat. 4:00 PM)
[Polish] 7:00, 11:30 AM , 1:00 PM & 7:00 PM

DAILY EUCHARIST: 9:00 AM (Monday - Friday)

HOLY DAY EUCHARIST: Scheduled prior to the holy day.

First Friday: 6:00-7:00 PML

MARRIAGE: Contact Fr. Gregat least 6 monthsin advance.

BAPTISM: Come to the Parish Office to schedule.

Birth Certificate Required.

ANOINTING: Call the Parish Office when serious illness

occurs

2 3 4 5 First Friday |6
Confession 6-7 PM
Evening of Senior Club Confession
Enrichment O'Meara Hall at3:00 PM
Rev. Matthew 1lam.
O’Donnell
O’Meara Hall
6PNE-7:45PM
Polish School Polish School Polish School
Panich Offices Closed
7 8 9 s cemy 11 12
Women’'s Ministry
School Year .\-Iee:ing_ i
Welcoming Mass: 9:00 AM- 12 NOON
Polish: 1:00 pm O’Meara Hall
Confession
at3:00 PM
cl);d::;h i-nkl Polish School Polish School Polish School
14 15 16 17 18 19 20
saivar | SPRED A =T
Welcoming Mass:
English: 10:00 am :
0.C.I.A. 6:30
Room 10 .38 ICorfession at 3:00 PM
; ke
e ™ Polish School Polish School Polish School
24| 22 23 24 2 26 23
St. Vincent DePanl
Food Pantry s
= Picleup at3.00 PM
10-11 AM
b e Polish School Polish School Polish School
28 29 30
SFRED “A 0.C.LA. 6:30 pm
Room 10
26° Sundayin
Ordinary Tme
5 ] RECONCILIATION:
acramenta Saturday: 3:00-3:45PM

22nd Sunday in Ordinary Time

August 31, 2025



Please join us for a
special tea party
celebrating our
Blessed Mother.
We'll enjoy fellowship,
treats, and a time to
honor Mary.

Please bring a sweet treat
or a tea party appetizer
to share!

Tea party attire is welcome
including dresses, hats,
fascinators and gloves.

Hosted by

Lifelong
e o ‘
Formation

A
3\

-

22nd Sunday in Ordinary Time

>

August 31, 20

25

Zapraszamy na wyjgtkowe
przyjecie herbaciane
ku czci Matki Bozej.
Bedziemy cieszy¢ sie
wspolnym towarzystwem,
smakolykami oraz czasem
posSwigconym na oddanie
czci Maryi.

Prosimy o przyniesienie

“stodkiego poczestunku lub

przekgski, aby podzielié
sie z innymi.

Mile widziane eleganckie stroje
w stylu przyjecia herbacianego-
sukienki, kapelusze, ozdobne
nakrycia gtowy (np. mate
toczki, opaski z dekoracjami)
oraz rekawiczki.

re@saint-fabian.org
Scan QR code

Call
708-458-6150

Contact
- Joanna Toczek
Coordinator
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© @ Are You Interested in Becoming Catholic? Or, are you a baptized adult who has not yet
received your first Communion or Confirmation? If you are interested in completing your
sacraments of initiation (baptism, confirmation, and Eucharist), the OCIA program is for you!

" )
O C I A OCIA, the Order of Christian Initiation of Adults, is the celebration of initiation into Catholic
orpEr ofF crristian e The OCIA process teaches people about the Catholic tradition and helps people along the
INITIATION FOR ADULTS  spiritual journey as they prepare to become full participants in the Catholic community.

{

OCIA classes run on Tuesdays from 6:30-7:30 p.m. twice a month beginning in September and conclude at the Easter Vigil
in April. There is a sacramental fee of $100 per participant. If you are already baptized we will need a copy of your
baptismal certificate when you register.

For further information regarding OCIA contact the parish office at 708-599-1110 or see Deacon Kevin after mass.

, A : All Are &
Women's Club Ministry Invited %
It's TIME for a Change! & nvited to X

To Begin Our New & Exciting Year ¢ Attend Our o

¢ ' b

p i o o pid

SEPTEMBER 10, 2025 2 Evening of Enrichment 2

FREE Breakfast 4 especially for St. Fabian §

All are welcome, bring a friend. ;é MINISTERS OF CARE ;E

Learn about the Newly Canonized Saints: )( EUCHARISTIC MASS MINISTERS )(

Carlos Acutis & Pier Giorgio Frassati ;é LECTORS ;é
Meetings will take place on the 5 ISR X

I B 1

2 ; ¢  Rev. Matthew O'Donnell &

2nd Wed of every Month & 202 &

10am to Noon ¥ W %ep Edem%eorof’ - 25 S ¥

: P14 ednesday, 6:00 to 7:45 p.m. p 14

Questions contact: ;é St. Fabian Parish O'Meara Hall ;é

PrESident, Paula Daley 708-458-2562 or )( Rev. Matthew 0'Donnell will use Biblical stories to demonstrate the foundation and the calling )(

" ) 3 1L each one of us has to share in God's healing and care in our world. He will help us recognize D
Vice President; Alice DuPraw 708-903-9700 ;é RS M B A e stk ;E
Membership Chairman, Donna Kirchoff 708-439-8049 ;é P S A AT BN DR A5G ;é
Membership Applicationsare located in the Narthex >§ stk e e ook el ol e ;E
on the Bulletin Board K ANrNANN NN NN NN NN AN NSNS NN SN AN
NWATCINININICINTUINIUINTOINN IOV IV I I I IS

Eternal Rest CGrant Unto Them, O Lord.

Please keep the members of our community who were laid to rest this past July,

%\ & A ,
%ﬂ T ‘I— \3@‘? along with their families, in your prayers:
= = T Daniel Schifferl T Stanistaw Zloza T Lawrence ,Larry” Shea
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"‘ nghts of Columbus

T00TSIE
ROLL DRIVE

Help the Intellectually Disabled

St. Fabian SPRED Program is looking for
volunteers to give of their time before
and after a Mass to help with the
Knights of Columbus Tootsie Roll Drive
to be held on

Saturday, September 20th
at the 4 pm English Mass
and
Sunday, September 21st
at the following Masses:
English: 8:30 & 10 am
Polish: 7 & 1:30 amand 1 & 7 pm

The money earned from this drive will support our SPRED
Program for the upcoming year. SPRED (Special Religious
Education Division) is a ministry that serves the needs
of our special friends by helping them grow in their
awareness of God. We currently service 22 intellectually
disabled adults and meet with them bi-weekly for
catechesis. This drive is SPRED’S only means of support,
unless someone gives us a direct donation.

Interested individuals who want to volunteer, can
register by contacting:

—

!

Vince Vogel, KC Drive Chairman Paula Daley, SPRED Chairman
708-270-4683 708-458-2562 ?

vv215516@gmail.com pdaley@saint-fabian.org

If everyone gives just a little time, our “special friends” ' e
will gain so much! r ~
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ADORATION of the
BLESSED SACRAMENT

Y=
The Adoration Chapel will be
closed this Monday, Sept.1st in

honor of the Labor Day Holiday.
The Parish offices are closed,

thus the Chapel will be too.

‘Come, the

banquet s readg.’

- Luke 1417
Banquet

KNOWING CHRIST

THE LADDER

~AemstvarnCrave

o C———

> % fmA ¥ - &
PRAY FOR OUR FRIENDS AND \ ‘
RELATIVES/IN THEI‘{I}ILII@L '
B

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, B¢
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan,
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga,
Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, Collin Keogh,
Joseph Klaus, Michelle Klaus, Christopher Koutsis,
Jakub Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen,
Jr., Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,

Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,
Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,
Nicholas Strama, Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter,

Cody Wolin, Toby Wolin (i

"L'qnﬂ, holdiour,troops in your loving hands#Protectithem
kus. Bless them for‘the selflé‘s’s'a'cts theyjperformifor;
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REMEMBER THE SICK

OF OUR PARISH IN
YOUR PRAYERS
All the Texas Survivors Patricia Gardner Carl Miller

Frankie Annel Gilbert Garza Don & Ruth Moravec
David Barnaby Larry Gaytos Bob Obrochta
Loretta Barnes Joann Gename Angelina Ocon

Michael Barr Robert Gename Ana Maria Orozco

Ted Biknius Angela Gotto Rowan Otto

Jozef Bizub Ronald Harding Quinn Palacios

Donna Bjorklund Debbie Hentgen Tom Paluch

Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd
Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd
James Burian
Jacob Bozyk
Anna Capjak
Mary Caron
Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis
Andrew Dawood
George Dawood
Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Charlie Hermosillo
Karen Holmes
Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura
Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson
Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski
Michael Leon
Ivan Lopez
Carol Lovelace
Christopher Luberda
Juan Markez
Herbert J. Martin
Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip
Marie McCalip
Val Michalowski

Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan
Brian Rudzki
Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton
Delores Sewers
Karen Singer
Lottie Skorusa
Anna Sroka
Alicia Stafiek
Julie Strack
George Sylvester
Janet Tipperreiter
Mary Valdez
Judith Venard
Vince Vogel
Debbie Wagner
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off.
Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person.

July 1, 2024 - June 30, 2025
Weekly Goal: $12,250.00

The above is our weekly goal. Your donations help us meet

our immediate operational needs.
We sincerely appreciate your generosity.

August 24, 2025 $10,640.00
Breakdown by Mass
4:00 PM e $1,344.00
7:00 @M v $1,592.00
8:30am $1,430.00
10:00 am $2,048.00
11:30am $1,706.00
1:00 pm $1,263.00
7:00 PM oo $587.00
E-GIVING v $670.00
22nd Sunday in Ordinary Time

August 31, 2025



Mass Intentions for the Week

Saturday, August 30, 2025

4:00 PM

7:00 AM

8:30AM

Emma Chowaniec (9" Birthday Blessings), Arthur Scesnewicz (Good Health &
God's Blessing), TIrene McGrath, tJoan Mooney (in memory of birthday), TMaria

Saturday, September 6, 2025
4:00PM  Sebastian (18" Birthday Blessings), Arthur Scesnewicz (Good Health & God's

Blessing), Tlrene McGrath, THumberto Rodriguez, tLarry Tomazin

& Wiadystaw Mrozek, tHumberto Rodriguez, tLarry Tomazin, tWiadystawa Topér ~ Sunday, September 7, 2025
Sunday, August 31, 2025 7.

0 zdrowie, zgode i Boze bt. dla rodzin Paluch i Domalik, O dobre wychowanie,
madros$¢ i pomysine wyniki w nowym roke szkolnym dla wnukéw: Julii, Eryka i
Oskara, tMaria i J6zef Rutkowski, tStanistaw Fit, TEdward Dtugopolski, t)6zef
Obrochta, tStanistaw Styrczula, tMaria Styrczula, tAndrzej Bryja, tJan Zieliski,
1Teofil i Aniela Zielinski, TJan i Anna Jurczarzak, TJ6zef Kesek, tJanina i Franciszek
Zajac, TAnna Janczy, Tks. Whadystaw Janczy, tAndrzej Mazurek, tAndrzej Kieta,
tZofia Kieta (14. rocznica Smierci), tZofia Kobylarczyk, TAniela Gancarczyk (11.
rocznica $mierci), TFrank, Michalina i Feliks Lesnicki, TStanistaw, Leopold, Maria i
Stasiu Komperda, tMaria, J6zef i Jan Kadtub, TAniela i Jan Mateja, TCzestaw i
Aleksandra Grela, tStefania, Ludwik i Mieczystaw Bryja, TZa dusze w czys¢cu
cierpigce

For health for Stanistaw Gierut, Bednarczyk Family (Health & blessings), For
health, God's blessings, & protection for Wtadystaw, tLouis Moskal (Annv. of
Death), tClara & Edward Modjewski, tMaria Styrczula

10:00AM John Clark (Healing), TRobert C. Obirek, TJerome Kudlinski, Jr. tAnna Bryja,

11:30AM

1:00 PM

7:00 PM

TLudmita Tylka, tMary Susan Beckmann, TKathleen O'Donnell Briick

W intengji c6rki, o szczesliwy przebieg operacji, O zdrowie i opieke Bozg dla
Sebastiana z okazji 20. urodzin, O zdrowie i potrzebne faski dla Wiktoka,
Dzigkezynna za otrzymane taski z prosha o zdrowie i Boze bt. dla Diany z okazji 45.
urodzin, Z podziekowaniem oraz z prosha o Boie bt. na dalsza droge Zycia dla
Davida Ledniak z okazji 21. urodzin, TAnna Kamiriska, tRobert i Maria Janik,
TStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, TJan i Wiktoria tatek, tFranciszek i Aniela
tatek, tMaria i Stanistaw Fafrowicz, TPawet tojek, tJan i Aniela Koscielniak,
TAgnieszka Bryjak, TJan Sopiarz, TTadeusz Knapczyk, TArtur Skrzydlak, tBarbara
Knapczyk, tStanistaw Janik, TMarek Plewa, tKrzysztof Patys, tJanusz Sternik,
TWiestaw Cerazy, TJan i Kunegunda Doktdr, tWincenty Hajnos, TEugeniusz Karpi
(zintendji rodziny Czajka), TJan Wal, tAniela, Franciszek i syn Wiadystaw Bzdyk,
TElzbieta Karwaczka, TRafat Lesniak (13. rocznica Smierci), TZa dusze w czysécu
cierpigce

Za ks. Proboszcza Grzegorza i za kaptandw postugujacych w kosciele Sw. Fabiana,
tAniela Liszka (4. rocznica Smierci), tStanistaw Matochleb (2. rocznica Smierci),
tZofia, Andrzej i Zygmunt Styrczula, tAnna i J6zef Pilch, tAnna Wachata

(25.rocznica Smierci), TElzbieta Karwaczka, TWhadystawa Topor
TStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza, TAndrzej Hajnos, tCzestawa Krzysiak, TMaria

i Wiadystaw Walkosz, tZygmunt Styrczula

Monday, September 1, 2025

9:00 AM

tMaria Mrozek

Tuesday, September 2, 2025

9:00 AM

tPamela Marie Ketza, TJerome Kudlinski, Jr.

Wednesday, September 3, 2025

9:00 AM

tPamela Marie Ketza

Thursday, September 4, 2025

9:00 AM

For God's blessing, strength, and spiritual healing for Amparo Ocampo

Friday, September 5, 2025

9:00 AM
7:00 PM

22nd Sunday in Ordinary Time

TAndrzej Brzeiniak
tTadeusz Knapczyk, tMaria i Kazimierz Dgbrowski

‘Wedding Banns
Il - Daniel Podczerwinski
& Anna Babicz

| & II - Krzysztow Szwab
& Ashley Vaicaitis

August 31, 2025

00AM O Boie bt i opieke Matki Bozej dla cztonkéw Zywego Rézanca i o taskee nieba dla
wszystkich zmartych cztonkéw R6z Rézaficowych, Dzigkczynna za otrzymane taski z
prosha o zdrowie i dalsze Boze bt. dla Doroty i Zdzistawa Oberszkalski w 32.
rocznice $lubu, TMaria i J6zef Rutkowski, TMieczystaw Antol, TStanistaw Fit,
TLudwik i Ludwika Szwajnos, TEdward Dtugopolski, TJézef Obrochta, TStanistaw
Styrczula, TMaria Styrczula, tJan i Bronistawa Tomczyk, TFranciszek i Helena
Cudzich, tRyszard Szydto, TAndrzej Bryja, tJan Zielifiski, tTeofil i Aniela Zielinski,
TJan i Anna Jurczarzak, tJan Kwasnik, Tjulia i Wiadystaw Stobierski, tJanina i
Franciszek Zajac, tAnna Janczy, tGrazyna Szafran, TAndrzej Mazurek, TRozalia

Bagniriska, TRozalia Karwaczka
For health for Stanistaw Gierut, God’s blessings, & protection for Wtadystaw,

TLouis Moskal (Annv. of Death), tClara & Edward Modjewski, tMaria Styrczula
John Clark (Healing), tJ6zef Bryja (Anniversary of death), tAnna Bryja, tJoanna

Glow, tMickey Daley, TAndrzej Zubek, tLudmita Tylka, TJanice Kazmierczak,
tMary Susan Beckmann, TAlbert & Adeline Flakus, TKathleen O'Donnell Briick,

TSharon Dabros (1st Anniversary of Death)
0 Boze bt. i opieke Matki Boiej dla cztonkdw Zywego Réiarica i o faskee nieba dla

wszystkich zmartych cztonkéw R6z Rézaricowych, O zdrowie i Boze bt. dla osoby
Bogu wiadomej, TAnna Kamiriska, TJézef Pawlak, TEdward Grela, TRobert i Maria
Janik, tStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, T)an i Wiktoria tatek, t Franciszek i
Aniela tatek, tMaria i Stanistaw Fafrowicz, TPawet tojek, Jan i Aniela
Koscielniak, TAgnieszka Bryjak, TWojciech i Maria Gat, TJan Sopiarz, TAntonina i
Jan Hryc, tAnna i Stanistaw Sieczka, tZofia Niemyjski (6. rocznica Smierci),
TTadeusz Knapczyk, tStanistaw Janik, tBarbara Knapczyk, TAleksander Bafia,
TWiadystaw, Anna i Andrzej Rafacz, TBruno Zagata (20. rocznica Smierci), tHelena
Zagata i syn Stanistaw Zagata, TWincenty Hajnos, tWtadystaw Nedza (9. rocznica
$mierci), 1Za dusze w czy$ccu cierpice

Za wstawiennictwem $w. Stanistawa Kostki patrona studentow, polskiej
miodziezy i dzieci o Boie bogostawieristwo i dary Ducha Swietego w
rozpoczynajacym sie roku szkolnym dla uczniéw, nauczycieli, katechetow Polskiej
Stkoty $w. Fabiana i ich rodzin, Z okazji 30. rocznicy $lubu Ewy i Jana, tBronistawa

Kula, tAnna Galica, TTeresa Stodyczka, TMarek Wainy (30. dzieri po Smierci)
7:00PM  tStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza, tCzestawa Krzysiak

8:30AM

10:00 AM

11:30AM

1:00 PM

HAPPY

LABOR
DAY
W najblizszy poniedziatek, 1 wrzesnia, nasze biuro

parafialne bedzie nieczynne ze wzgledu na obchody
Swieta Pracy (Labor Day).

Our parish office will be
closed this coming Monday,
September 1*in observance

of Labor Day.

ADORACJA
NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU

Kaplica Adoracji
Najswietszego Sakramentu
w poniedziatek, 1 wrzesnia, bedzie zamknieta
ze wzgledu na ohchody

Swieta Pracy (Labor Day).
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Parish Office Phone: (708) 599 - 1110

Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673

Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org

Pastoral Staff

Pastor

Rev. Grzegorz Warmuz
Diaconal Ministry

Deacon Kevin & Anita O'Donnell

Administrative Staff

Secretary
Boiena Swiatek
Business Manager
Agnes Michatek

Music Ministry

Director
Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation

Coordinator

Joanna Toczek  (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School

Director

Rev. Grzegorz Warmuz
Administrator

Maria Pocica (708) 458-9120

Order of Christian Initiation
of Adults (OCIA)
Deacon Kevin O'Donnell

Ministry of Care

Director

PaulaDaley (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
Phone  (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
bulletin@saint-fabian.org

Saint Fabian Catholic Church

8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

Parish Office Hours

(Biuro Parafialne Czynne)
Monday - Friday (poniedziatek - pigtek)
9:00 AM to 5:00 PM
Saturday (sobota)
9:00AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela)

CLOSED - ZAMKNIETE

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM
(Od poniedziatku do pigtku msza w jezyku angielskim o0 9:00 rano)

Saturday
4:00 PM (English)
Sunday
8:30 AM & 10:00 AM (English)
7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w jezyku polskim)

(Holy Days as announced - Dni Swigteczne wedtug ogtoszeri)

PARISH PASTORAL CARE INFORMACJE DOTYCZACE
INFORMATION DUSZPASTERSTWA W PARAFII
MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE $W. MOZNA ZAMAWIAC
PARISH OFFICE. W BIURZE PARAFIALNYM.

Reconciliation
Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.
First Friday Mass in Polish
Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass.
Baptism
Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.
Marriage
Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule.
Anointing of the Sick
Please contact the Parish Office when a serious illness occurs.
Lifelong Faith Formation
Class & Office Hours: Wednesday 7:00 PM - 8:30 PM
Saturday  9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org
St. Fabian Polish School
Class & Office Hours: Thursday & Friday 5:00 PM-8:30 PM
Saturday 11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Spowiedz $w. w kaida sobote
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

 Msza §w. 2 naboiefistwem E)iqtkowym 0 godz. 7:00 PM.
Spowiedz od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.
Sakrament Chrztu $w. w jezyku polskim

Igtoszenia na chrzest przyjmowane sg w Biurze Parafialnym
osohiscie. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka.

Po dodatkowe informacje prosze dzwonic do Biura Parafialnego.
$lub w jezyku polskim

Prosimy zgtaszac 6 miesiecy wezesniej.
Namaszczenie chorych
Prosze zadzwonic do Biura Parafialnego w przypadku powaznej

choroby.

Zajecia: Sroda  7:00 PM - 8:30 PM
sobota 9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Polska Szkota im. $w. Fabiana

Zajecia: zwartek i pigtek  5:00 PM - 8:30 PM
sobota  11:30 AM - 3:00 PM

Email: polskaszkolafabiana@gmail.com




